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Jeremiah 24:7
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A heart given to know God...
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that | am the LORD a heart to know me and | willegto them
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"And I will give to them a heart to know me,
that I am the LORD..." (Jer. 24:7a)
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Jeremiah 24:7

Reading Practice:
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“And I will give to them a heart to know me,
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that I am the LORD.
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And they shall be my people
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and I will be their God,
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for they shall return to me
with all of their heart.”
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